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SMLOUVA O VÝPŮJČCE

uzavřená podle ust. §2193 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,,smlouva")

níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi těmito smluvními stranami:

půjčitelem"
OKD, a.s.
se sídlem: Stonavská 2179, Doly, 735 06 Karviná
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 10919
lČ: 05979277
DIČ: CZ05979277
zastoupená:

garant smlouvy:
kontaktní osoba:

a

vypůjčitelem:
Česká republika - Krajské ředitelství policie Moravskoslezského kraje
Sídlo: 30. dubna 1682/24, 702 00 Ostrava - Moravská Ostrava
IČO: 75151502
DI": CZ75151502
bankovní spojení: 28933881/0710
zastoupená: plk. Ing. Tomášem Rychtarem

náměstkem ředitele pro ekonomiku
kontaktní osoba: nprap. Marek Hegedůs

l.

půjčitel prohlašuje, že je výlučným vlastníkem pozemku parč. č. 2729, zapsaného v katastru
nemovitostí vedeném Katastrálním úřadem pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště
Karviná pro obec a katastrálni území Stonava na listu vlastnictví
č. 1088, jehož součástí je budova bez č.p./č.e. stavba občanského vybavení, budova bývalého
zdravotního střediska (dále jen ,,budova na p.č. 2729").

ll.

1. půjčitel touto smlouvou přenechává budovu na p. č. 2729, za podmínek dále
uvedených, do dočasného bezplatného užIvání vypůjčiteli, a vypůjčitel sjednání výpůjčky
akceptuje.
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2. půjčitel přenechává vypůjčiteli budovu na p. č. 2729 k užívání za tím účelem, aby zde
vypůjčitel prováděl služební přípravu a výcvik policistů Policie ČR, a to v těchto konkrétních
dnech:
Leden: 13, 20, 27, Únor: 3, 10, 17, Březen: 2, 9, 16, 23, Duben: 6, 20, 27, Květen: 11, 18, 25,
Červen: 1, 29, Červenec: 7, 13, 20, Srpen: 3, 10, Září: 1, 7, 14, Říjen: 5, 12, 19, Listopad: 2, 9
v roce 2020
3. Pokud dojde ke změně terminů plánovaného výcviku, sdělí tuto skutečnost vypůjčitel
půjčiteli alespoň sedm kalendářních dnů předem.

Ill.

1. půjčitel výslovně upozorňuje vypůjčitele na tu skutečnost, že budova na p.č. 2729
sloužila jako zdravotní středisko, v současné době je vyklizená a nevyužívá se, je bez přípojky
vody, elektřiny, topení; tomu odpovídá i její stavebně technický stav.
2. vypůjčitel výslovně prohlašuje, že si budovu na p.č. 2729 důkladně prohlédl
a je s jejím stavebně technickým stavem seznámen a zavazuje se, že při prováděni přípravy
a výcviku dle ČI. ll odst. 2 této smlouvy vynaloží veškerou snahu, aby:

a) nedošlo k poškození budovy, její jakékoli součásti nebo přís|ušenstvÍ, nebo aby
nedošlo k poškození okolních pozemků a budov
b) žádné osobě zúčastněné na výcviku nevznikla újma v souvislosti se stavebně
technickým stavem budovy na p.č. 2729.

vypůjčitel je povinen jakékoli jím zaviněné poškozeni neprodleně oznámit půjčiteli.
3. vypůjčitel bude užívat budovu na p.č. 2729 na své plné nebezpečí; půjčitel neodpovídá
za jakoukoli újmu, která by vznikla osobám zúčastněným na přípravě
a výcviku dle ČI. Il odst. 2 nebo jakýmkoli jiným osobám, které se uvedené akce zúčastni
s vědomím vypůjčitele v důsledku, byt' i jen částečném, stavebně technického stavu budovy
na p.č. 2729, zejména půjčitel neodpovídá za bezpečnost osob z hlediska BOZP.
4. V každém jednotlivém dni, kdy bude vypůjčitel budovu na p.č. 2729 užívat,
si vyzvedne u půjčitele klíče od budovy, které tentýž den po ukončeni užÍvání půjčiteli vrátí.
5. Před prvním dnem užívání a po posledním dni užívání provedou zástupci smluvních
stran společně prohlídku budovy na p.č. 2729 za tím účelem, aby společně zaznamenali její
stavebně technický stav a případná poškozeni.
6. půjčitel se zavazuje umožnit vypůjčiteli přistup k předmětu výpůjčky.

lV.

1. výpůjčka skonči:
a) uplynutím doby výpůjčky
b) písemnou dohodou smluvních stran,
C) písemnou výpovědi některé ze smluvních stran bez uvedení důvodu.

2. výpověď' této smlouvy musí být učiněna písemně a musí být doručena druhé smluvní
straně, přičemž účinnost výpovědi nastává dnem doručení této výpovědi druhé smluvní straně.
3. vypůjčitel bere na vědomí a je srozuměn s tím, že tato smlouva může být půjčitelem
vypovězena s okamžitou platnosti mimo jiné převážně z důvodu realizace rekonstrukce
předmětného prostoru.

V.
1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2020



2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.
V souladu s ust. § 6 zák. č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,
uveřejňováni těchto smluv a o registraci smluv (zákon o registru smluv), nabývá tato smlouva
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv, nejdříve však dnem 1. 1. 2020. Zveřejnění
smlouvy zajisti vypůjčitel.
3. Tato smlouva může být měněna jen písemnými a oboustranně podepsanými dodatky;
za písemnou formu nebude pro ten účel považována výměna e-mailových nebo jiných
elektronických zpráv.
4. Tato smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran
obdrží po jednom.
5. Smluvní strany prohlašuji, že si smlouvu řádně přečetly, že vyjadřuje jejich pravou
a svobodnou vůli, proto s jejím obsahem souhlasí, na důkaz čehož připojují své podpisy.

Č. j. KRPT-275134/ČJ-2019-0700MN

V Karviné dne 2 O -12- 2019 V Ostravě dne
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předseda představenstva
OKD, a.s.

plk. Ing. T CHTAR
náměstek

místopředseda představenstva
okd, a.s.

OKD, a.s.
Stonavská 2179, Dol",

735 06 Karviná '
Yř n59 79 277
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